
FRANÇAIS ( FR ) Guide d’utilisation
Coffret multi-contrôle et multi-protection pour 
1 pompe immergée ou de surface.
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L’installation et la mise en route de l’appareil doit être effectué par 
un électricien agréé

ATTENTION! Avant d’effectuer tout réglage, veuillez impérativement raccorder le moteur à l’équipement pour 
éviter le déclenchement intempestif de la protection de sous-charge (charge minimum de 0,5A). Nous vous 
recommandons de suivre toutes les procédures et les consignes de sécurité approuvées dans votre région lorsque 
vous travaillerez avec des équipements raccordés à l’alimentation électrique. A continuation, nous allons détailler 
quelques informations importantes de securité. Pour une installation et une utilisation sûres de cet équipement, veillez 
à lire et à comprendre toutes les précautions et tous les avertissements.  AVERTISSEMENT: A v a n t  d’installer, 
d’utiliser, de réparer ou de tester cet équipement, veuillez lire et comprendre le contenu de ce manuel. Une utilisation, 
une manipulation ou un entretien inapproprié peut entraîner la mort, des blessures graves et des dommages matériels. 

AVERTISSEMENT: Cet équipement n’est pas conçu pour protéger des vies humaines. Suivez toutes les procédures 
et pratiques de sécurité approuvées localement lors de l’installation ou de l’utilisation de cet équipement. Sinon, 
cela pourrait entraîner la mort, des blessures graves et des dommages matériels.  AVERTISSEMENT: tensions 
dangereuses. Le contact avec le courant électrique entraînera des blessures graves, voire mortelles. Respectez toutes 
les procédures de sécurité approuvées localement lorsque vous travaillez à proximité de lignes et d’équipements 
à haute tension.  AVERTISSEMENT: Cet équipement nécessite des inspections et un entretien périodiques pour 
assurer son bon fonctionnement. S’il n’est pas correctement entretenu, il peut ne pas fonctionner correctement. 
Un fonctionnement incorrect peut endommager l’équipement et éventuellement provoquer des blessures.  
AVERTISSEMENT: 
électrique si cet avertissement n’est pas respecté. AVERTISSEMENT: Une protection supplémentaire du moteur de la 
pompe peut être ajoutée si nécessaire dans l’installation.   AVERTISSEMENT: 

L’intérieur de l’équipement ne doit être manipulé que par le personnel de notre service technique.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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1. 

5. 

6. 
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B

Éléments composant le coffret
1. Module de contrôle et de protection embrochable (mod. TZ1).
2. Disjoncteur magnétothermique de protection court-circuits.
3. Contacteur de puissance.
4. Presse-étoupes pour raccordements étanches.
5. Commutateur de fonctionnement MANU-ARRÊT(RESET)-AUTO.
6. Bornier de commande.
7. Bornier de terre.

1. DESCRIPTIF INTÉRIEUR
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2. MODULE DE CONTRÔLE ET PROTECTION 

ZERO TZ1

restartI.maxI.min

1. 9. 10. 

2. 3. 6. 7. 

8. 

5. 4. 

Descriptif façade
1. 

Au démarrage de la pompe, l’écran indique  [8.8.8.] pendant quelques 

2. Présence tension

automatique.
3. Diagnostic usine (réservé)
4. Pompe en marche

La pompe est en marche.
5. Sous-charge moteur

• 
• 

6. Surcharge moteur / Manque de phase
• 

manque de phase.
• 

de manque de phase. 
7. Niveau bas

• 

• 
8. Réglage du seuil de sous-charge moteur Imin)

9. Réglage du seuil de surcharge moteur (Imax)
Curseur de réglage de la protection de surcharge moteur.

10. Réglage du temps de réarmement pompe (restart)
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0FF

9.3

3H Temps en heures.

42 Temps en minutes.

35

OuL10.3 Surcharge moteur et courant de disjonction.

UND 19.1

Err  PHa

r5t  xnd Réinitialisation manuelle de la protection manque d’eau.

II

I

Report manque d’eau (sortie à relais)

Micro-sélecteurs 
de modes de 

fonctionnement

1 2 3

Le module de contrôle est embrochable/débrochable et peut donc être détaché 

embrocher à nouveau le module sur son socle. 
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3. CONSULTATION DES PARAMÈTRES ENREGISTRÉS

Version du logiciel

ii

MANU

0
(RESET)

AUTO MANU

0
(RESET)

AUTOMANU

0
(RESET)

AUTO MANU

0
(RESET)

AUTO

Mise à l’arrêt Mise à l’arrêtAttendre 5 
secondes

1nh    15        
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4. MONTAGE DU COFFRET

Fixation murale depuis l´intérieur

Fixation murale depuis l´arrière (jeu de pattes fourni)

135 mm

19
0 

m
m
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5. MODE MANUEL (MARCHE FORCÉE)

Marche forcée

vers la gauche sans relâcher. Pendant ce temps, les protections resteront désactivées. 
Le mode manuel est utilisé essentiellement pour les essais de fonctionnement ou 

Mise à l’arrêt
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6. RACCORDEMENTS ELECTRIQUES RÉSEAU / MOTEUR

 Monophasé 230V

Nota: Condensateur de démarrage intégré dans la pompe

Nota: 

 Triphasé 400V

2 4 6

L N X

2 4 6

NL X X X

M
1

L N
2 4 6

NL

L N C

2 4 6

NL C X X

2 4 6

C

2 4 6

L1 L2 L3

Alimentation Raccordement moteur

2 4 6

VU W X X
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2 4 6

VU W X X

2 4 6

V U W X X
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7. RÉGLAGE DES MODES DE FONCTIONNEMENT

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Fonction vidange Fonction remplissage

1 2 3

1 2 3 1 2 3 1 2 3

1 2 3 1 2 3 1 2 3

Sondes de niveau interchangeables

VIDANGE REMPLISSAGE

PE 1 2 3 4

ON

OFF

PE 1 2 3 4

OFF

ON

PE 1 2 3 4

ON

OFF

PE 1 2 3 4

OFF

ON

  Micro-sélecteurs latéraux (module)

mode de fonctionnement. 
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Sonde supplémentaire pour réservoir isolant
Lorsque le réservoir est isolant, tirer une sonde 
supplémentaire dite de référence et à raccorder au 

PE 1 2 3 4

Détection de manque d’eau dans un forage (fonction vidange)

1 2 3

1 2 3

1 Sonde + Tempo manque d’eau

restart

1 2 3

ON 

OFF

OK

PE 1 2 3 4

restart

1 2 3

ON 

OFF

OK

PE 1 2 3 4

2 sondes 

OFF 3         8h
i

Entrée non utilisée

 8. CONTRÔLE DE NIVEAU

Shunter les bornes PE-1-2.
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 Sans sondes + Tempo manque d’eau

ON 

OFF / Imin

PE 1 2 3 4

1 2 3

restart

  Il est impératif de régler correctement la protection de sous-charge moteur 
dans ce mode de fonctionnement (curseur Imin en façade du module).

3         8h
i
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xND] de la protection manque d’eau, 

faut réinitialiser l’appareil manuellement.

Fluxostat + Tempo manque d’eau

PE 1 2 3 4

FL
O

W
SW

IT
CH

ON 

OFF

FL
O

W
SW

IT
CH

Réarmement 
manuel

restart

xND - 3         8h
i

1 2 3 1 2 3 1 2 3

1 2 3 1 2 3 1 2 3

15”

60”

30”

75”

45”

90”

ZERO TZ1

restartI.maxI.min
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PE 1 2 3 4

ON 

OFF / Imin

OFF

ON

 Sans sondes côté forage + Tempo manque d’eau + 2 sondes côté citerne

Détection de manque d’eau dans une citerne (fonction remplissage)

  Il est impératif de régler correctement la protection de sous-charge moteur 
dans ce mode de fonctionnement (curseur Imin en façade du module).

1 2 3

restart

3         8h
i
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9. COMMANDE À DISTANCE (EXT. ON/OFF)

3 4

Entrée non utilisée

Application directe de 
tension

Flotteur (contact sec)

Pressostat (contact sec)

PE 1 2 3 4

PR
ES

U
RE

 
SW

IT
CH

3 4
ON/OFF

EXT.

3 4

PE 1 2 3 4

OFF

 6...24 V AC/DC max.

Shunter les bornes 3-4.

Programmateur d’arrosage 
à 24 V ou Presscontrol 
à 230V par exemple.
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10. REPORT MANQUE D’EAU

Transformateur

P
R

ES
SO

ST
AT

1 2 3

230 VAC 24VAC

PE 1 2 3 4

MAX

MIN
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11. RÉGLAGES PROTECTION THERMIQUE / TEMPS DE RÉARMEMENT

Protection de surcharge (Imax)

 Réglage du seuil de surcharge moteur

I.min I.max

5.0 5.5

A l’aide d’un tournevis, tourner le curseur Imin
[0FF] et Imax 21A] ou [30A

Attendre quelques secondes jusqu’à ce que le courant absorbé par la pompe 
apparaisse à l’écran, par exemple [5A].
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Protection de sous-charge (Imin)

de la pompe.

Réglage du seuil de sous-charge moteur

I.min

A l’aide d’un tournevis, tourner le curseur Imin
[0FF]. 

1 
2 Démarrer la pompe en marche forcée ou bien en utilisant le 

contact de commande à distance via un organe de commande 

3 
4 Imin

5 
6 
7 Sélectionner la tempo manque d’eau souhaitée.

bien en cas de manque d’eau.

Etape 1

Etape 6
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5.0 5.2

  Lors de pompes triphasées, régler impérativement le 
paramètre au dessus du seuil de 0,5 A.

45

-

Temps de réarmement automatique de la pompe (tempo manque d’eau)

Le temps de redémarrage automatique est le temps qui s’écoule entre l’arrêt de la pompe 
pour manque d’eau et la durée de récupération en eau du forage, durée à estimer en 
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Manque de phase (pompes triphasées seulement)

PxA     ERR

 Nota: Le réglage du paramètre Imin sur la position “OFF” annule non seulement la 
protection de sous-charge moteur mais aussi la protection contre le manque de phase.

12. PROTECTIONS ADDITIONNELLES

OK

...4      ... PxA    ERR

ERREUR

X X

ii

ERREUR
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13. ALARMES

Messages d’alarme

Réinitialisation des alarmes

ZERO TZ1

restartI.maxI.min

ZERO TZ1

restartI.maxI.min

ZERO TZ1

restartI.maxI.min

Alarme de surcharge

Alarme de manque de phase

MANU

0
(RESET)

AUTO MANU

0
(RESET)

AUTO

Remise en marche

Éteindre et rallumer le coffret à l’aide du commutateur latéral.
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Tension d’alimentation
Courant maximum moteur   
Protections intégrées  

et surtension
Contrôle de niveau
Réglage du temp d’amorçage 

Réglage du temps de réarmement 
pompe

Section de racccordement max.

Report manque d’eau

Tension d’alimentation
Courant maximum moteur   
Protections intégrées  

et surtension
Contrôle de niveau
Réglage du temps d’amorçage  

Réglage du temps de réarmement 
pompe

Section de racccordement max.

Report manque d’eau

V1Z

14. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

V1Z-F
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NOTAS



FR
A

N
ÇA

IS
 (F

R)

24



FRA
N

ÇA
IS (FR)

25



Toscano Línea Electrónica, S.L.


